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WAYS TO DEVELOP A SUBCORP OF THE WRITER'S TEXT:
STRUCTURE AND FUNCTIONS OF META-MARKUP

Currently, based on the achievements of the world language corpus, the improvement of the na-
tional corpus of the Kazakh language, including subcorps, is becoming relevant. The article is devoted
to the discussion of the principles and models of the development of the subcorpus of the writer's
text. The subcorpus of the writer's text is an annotation base of literary texts in the genre of prose and
drama. The subcorpus of the writer's text represents the base of visual means and tropes expressing
the writer's artistic language. This resource allows the user to get detailed information about the writer,
about his work, about a work of fiction (novel, novella, short story, short story, play), as well as read
the work online. The national corpus of the Kazakh language was created on the basis of a search en-
gine. The subcorp of the writer's text is also developed using three search engines (author, keyword,
work). In this regard, the article analyzes the content of meta tags, which provides information about
the author and the artwork.

Models of the introduction of linguistic research into the corpus base serve as the basis for the devel-
opment of semantic markup of visual means such as metaphor, comparison, epithet, etc. in the corpus
of the writer. The article analyzes the subcorpus structures within the framework of world computational
linguistics and provides a sample of the meta-markup of an artistic work in the national corpus of the
Kazakh language. The subcorpus of the writer makes it possible to search for information in literary texts
— to select the text (texts) by name, by author, by gender of the author, by year of birth of the author,
by year of creation of the text, all artistic prose texts, a separate genre of fiction, a separate type of liter-
ary text, texts in accordance with the place and time of the events described. The subcorpus includes
works of fiction, that is, prose and dramatic texts. The study used the EXMARaLDA software package,
the HIAT software method, as well as linguistic stylistics methods. Genre types of prose and drama were
highlighted. The subjects of the works of art were determined. The classroom age of each work of art
has been determined.

Key words: writer's subcorpus, annotation meta-markup, semantic meta-markup, model, text base,
prose, drama.
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JKasyuubl MaTiHI iLLKOPIMYCbIH d3ipAey )KOAAAPDI:
meTabeAriAeHiM KYPbIAbIMbI MeH Kbi3meTTepi

Kasipri TaHAQ 8AEMAIK TiA KOPMYCbIHbIH XXETICTIKTEPiHe CyMeHe OTbIpbIr, Ka3ak, TiAIHIH YATTbIK, KOp-
MYyCbIH, COHbIH, ilIHAEr iluKoprycTapAbl XeTiAAIpY ©3ekTi 60AbINn oTbip. Makara KTYK-HbiH, >asylubi
MOTIHI iLUKOPMYCbIH 83ipAEYAIH aAFbILApTTapbiH TaAKblAayFa apHaAaabl. XKasylubl MBTiHI iLLKOPMYCbl
— Npo3a, Apama >KaHPbIHAAFbl KOPKEM LUblFapMa MOTIHAEPIHIH aHHOTaUMgAaHFaH smart KOopbl >KeHe
>a3yLIbIHbIH KOPKEM TIAIH TaHbITATbIH KOPIKTeyill KyparAapAbiH 6a3ackl. ByA pecypc nanaasaHyuibiFa
asylibl TYpaAbl MOAIMET, COHbIMEH Bipre poMaH, XMKasiT, MOBECTb, SHMIME, MbICaA, HOBEAA], MbeCa,
T.6. )KaHPAAFbl Ka3ak, KEPKEM CO3 TYbIHAbIChI KalbIHAQ TOAbIK, aKapaT aAyFa, COA LblFapMaHbl OHAQIH
OKYFa MyMKiHAIK 6epeai. Kasak TiAiHiH YATTbIK KOPMyCbl i3aey >KyineciHe HerisaeAreH. XKasyubl MaTiHi
iLWKOPMyCbl AQ YL i3A€Y XKyMeciMeH (aBTOPMEH, KIAT co36eH >kaHe LiblFapma aTaybiMeH) 93ipAeHeAl.
OcbiFaH Opait MakaAapa aBTOpP MeH KOPKeM TYbIHAbI TypaAbl MOAIMeT 6epeTiH GeArireHiMAEpAiH
Ma3MyHbl TaAAQHABI.

KopnycTbik, 6a3ara TiIATaHbIMADIK, IAIMAEPAI EHTi3YAiH MOAEAbAEPI >Kasylubl iLLKOPMYCbIHAAFbI
KOPKeM LiiblFapMara pPaciMAeAeTiH meTabeArineHiM MeH apbip kepikTeyiw cesaepre OepiAeTiH
CeMaHTMKaAbIK, BEATIAEHIM VATIAepiH TaAanm eTeal. MakaAapa Kasak, TiAiHIH YATTbIK KOPMyCbl
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KYPaMbIHAAF bl YKa3yLUbl iLLKOPYCbIHbIH KYPbIAbIMbI, BAEMAIK KOMIMbIOTEPAIK AMHIBUCTMKA asiCbIHAQ TaA-
AaHAbI. JKasylubl MOTIHI iLUKOPMYCbl KOPKEM MBTIHAEPAEH akrapar i3aeyre — MaTiH TakblpblObl, aB-
TOPbI, aBTOPAbIH XbIHbICbI, aBTOPAbIH TyFaH >KblAbl, LblFapMaHbIH >Ka3bIAFaH >blAbl, GaPAbIK, KOPKEM
Npo3a >KaHpbl, XXEKe >KAaHPABIK, TYPi, LblFapMaAaFbl OKMFAAAPAbIH OPHbI MEH YaKbITbl TYPaAbl MOAIMETTI
aAyFa MyMKIHAIK Gepeai.

3eptreyae EXMARaLDA 6araapAamManbik, >XubiHTbiFbl, HIAT 6GaraapAamanbik, 9AiCi, COHAi-
aK, AMHTBOCTMAMCTUKAABIK, 8AIC KOAAAHbIAAAbL. [1po3a >keHe ApamasblK, Kepkem LiblFapMaAapAbiH,
>KaHPABIK, TYpAepi axkblpaTblraabl. Ka3ak, KepkeM TybIHAbIAAPbIHbIH, TaKblPbINTapbl TOAbIKTbIPbIAABI.
OpO6ip KOPKEM LLbIFapMara TOH ay AUTOPUSIAbIK, KaC epeKLIEAIri aHbIKTaAaAbl.

TyHiH ce3aep: >Kasyllbl iLLKOPMNYCbl, aHHOTALMSAABIK, METAGeAriAeHIM, CEMAHTUKAABIK BeAriAeHiM,
MOAEAb, MBTIH 6a3achl, NPo3a, Apama.
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Mpurembl pa3apaboTkM NoAKopnyca TeKCTa NMcaTeAs:
CTPYKTYpa U (pyHKLMM MeTapa3mMeTKH

B HacTodee Bpems, OCHOBbIBasSCb Ha AOCTMXKEHUSX MMPOBOIO S13bIKOBOrO KOPMycCa, akTyaAb-
HbIM CTAHOBUTCS COBEPLUEHCTBOBAHME HALMOHAABHOIO KOpPryca Ka3axCKoro 43blka, B TOM YMCAe
noakopnycos. CTaTbs NocesilieHa 06Cy>XAEHUIO NMPUHLMIMOB M MOAEAEN Pa3BUTUS NMOAKOPYyCa Tek-
cTa nucareas. [Moakopnyc TekCTa nucateas NPeACcTaBAseT co60i aHHOTALMOHHYIO 6a3y XyAoxe-
CTBEHHbIX TEKCTOB B >KaHpe npo3bl, Apambl. [ToAKOpNycC TekcTa nucateas npeacTaBaset 6asy uso-
6pa3nTEAbHbIX CPEACTB M TPOMOB, BbliPaXkalOWMX XYAOXKECTBEHHbIN S3blK NUcaTeAs. ITOT pecypc
MO3BOASIET MOAb30BATEAI0 MOAYUYUTH MOAPOOHYIO MH(OPMALMIO O MUCATEAE, O €ro TBOPYECTBE, O
XYAOXXECTBEHHOM MpPOM3BeAEHMM (POMaH, MOBECTb, Paccka3, HOBEAAQ, NMbeca), a TakXKe NnpoynTaTtb
npousBeAeHne OHAAMH. HaumoHaAbHbI KOPMNYC Ka3axCKoro g3blka CO3AaH Ha OCHOBE MOMCKOBOM
cucTembl. [ToAKOPMNYC TeKCTa NUcaTeAs Tak>ke pa3pabaTbiBaeTCs C MOMOLLbIO TPeX MOMCKOBbIX CU-
cTeM (aBTOp, KAIOUEBOE CAOBO, MPOM3BEAEHME). B CBSI3M € 3TUM B CTaTbe aHAAU3UPYETCS COAep-
>KaHWe MeTaTeroB, Ha KOTOPOW NpeAcTaBAeHa MHopmauns 06 aBTope U XyA0XKECTBEHHOM NPou3-
BEAEHUMU.

MoaeAn BHeApPEHUS AMHIBUCTUMUYECKMX MCCAEAOBaHMI B KOPIYCHYIO 6a3y CAy)KaT OCHOBOM AAS
pa3paboTKM CEMAHTMYECKOM Pa3METOK M300pasmUTEAbHbIX CPEACTB, Kak MeTadopa, CpaBHEHME, SMu-
TeT, U.T.A B KOpnyce nucateAsl. B ctatbe aHaAM3MpYyeTCs CTPYKTYpbl MOAKOPMYyCa B paMkax MUPOBOM
KOMIbIOTEPHOM AMHIBUCTMKM U AQeTCs obpasel, MeTapasMeTku XYAOXECTBEHHOIO MPOU3BEAEHUS B
HaLMOHAABHOM KOpryca Ka3axckoro si3bika. [1oAKopnyc nucaTeAst AaeT BO3MOXKHOCTb MOMCKa MHop-
MaLMK B XYAO>KECTBEHHbIX TeKCTax — oTobpaTb TEKCT (TEKCTbl) MO Ha3BaHWIO, MO aBTOPY, MO MOAY
aBTOpa, MO roAY POXAEHWS aBTOPA, MO rOAY CO3AAHMS TEKCTA, BCE XYAOXECTBEHHbIE NMpo3anyeckue
TEKCTbl, OTAEAbHbIN >KaHP XYAO>KECTBEHHOM MPO3bl, OTAEAbHbIA TUM XYAOXECTBEHHOIO TEKCTa, TeK-
CTbl B COOTBETCTBMM C MECTOM M BPEMEHEM OMUCbIBaeMbIX COObITUIA. [loakopnyc BKAloYaeT B cebe
XYAOXKECTBEHHBIX MPOM3BEAEHMM, TO eCTb MPO3anuyeckmnx M ApaMaTMyeckux TeKCToB. B nccaepoBa-
HUWM MCMOAb30BAAMCH NporpammHbln nakeT EXMARaLDA, nporpammHbi Mmetoa HIAT, a Takoke MeToAbI
AVIHTBOCTMAMCTUKM. BbIAM BblAEAEHDBI )KaHPOBbIE TUMbI MPO3bl U Apambl. BbiAM onpeaeAeHbl TemaTmka
XYAOXECTBEHHbIX Npon3BeAeHuit. OnpeaeAeH ayAMTOPHbIN BO3PACT KaXXAOT0O XYAOXKECTBEHHOIO Mpo-
N3BEAEHMS.

KAtoueBble cAOBa: MOAKOPMYC TeKCTa MMcaTeAs, aHHOTALMOHHAs MeTapa3MmeTka, CeMaHTMuyeckas
MeTapasMeTka, MOAEAb, TeKCTOBasi 6a3za, Npo3a, ApamaTyprusi.

Introduction

In linguistics, a corpus (corpora) is a set of texts
selected and edited according to certain rules that
serve as the basis for language research. They are
used for statistical analysis and verification of sta-
tistical hypotheses confirming linguistic rules in a
given language. The corpus of texts is the subject of
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the study of corpus linguistics. The main properties
of the text corpus can be expressed as follows:

— electronic text database — electronic text
design;

— representative text base — comprehensive
representation of the simulated object;

— fixed text base — transmission of the main
difference between the corpus and the collection of texts.
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— pragmatically oriented text base — subcorps
created for a specific task (Kolpakova, 2012: 76).

The purpose of the study of the subcorp of
the writer's text, which is part of the corpus, is to
determine what features are present in the meta—
markup of works of fiction, including works in the
genre of prose and drama based on the texts of the
corpus, its structure and functions. The interest in
choosing this topic is to introduce readers to the
works of writers and promote online reading of
works.

The relevance of the development of the writer's
subcorpus lies in the selection of artistic works into
a thematic group through the digitalization of the
literary text, the definition of thematic genres of
Kazakh prose, and the determination of the level of
works in demand by society.

The subcorp of the writer's language text is an
annotated electronic collection of works of fiction
in the genres of prose and drama. That is, through
the text, the writer gets the opportunity to get full
information about the Kazakh novel, novella,
novella, novel, example, short story, work in the
genre of the play and read it online. This interface
aims to be user-friendly for most readers. Therefore,
when compiling the subcorpus system, the principles
of collecting the writer's works and sorting them in a
certain sequence were determined. Let's see how the
work on the development of the writer's subcorpus
was conducted:

In order to improve the national corpus of the
Kazakh language (https://qazcorpus.kz/) for the first
time, the preparation of the database of “Texts of the
writer's language” was started.

Since the corpus of texts is an algorithmic pro-
gram that combines these texts with a certain logical
system, the author's text was developed based on the
following principles:

1. The corpus of texts is classified as dynamic
and static. The inner body of the writer's text is
continuously replenished. Because the artistic works
of new young writers are being added. Therefore,
the writer's text was developed in accordance with
the principle of a dynamic corpus.

2. The corpus of texts is divided into two
depending on the completeness and fragmentary
nature of the text. Their difference will depend on the
size. The inner body of the writer's text corresponded
to a full-text, that is, a three-dimensional corpus
format.

3. The corpus of texts is divided into the corpus
of general texts and texts of individual authors. The

inner body of the writer's text was modeled after the
texts as a whole.

4. The corpus of texts is divided into research
or illustrative (for example material) depending on
the direction of the user. In this regard, the writer's
text had to be compiled as a basis for obtaining
illustrative material.

5. The corpus of texts differs by types of
notation (metacognition, linguistic notation,
prosodic, semantic, morphological notation). The
inner body of the writer's text was developed in the
format of a meta-designation.

6. The corpus of texts, depending on the
consumer ability of the reader, is divided into
open access, commercial, closed (with preferred
consumers). The internal corpus of the writer's
text is being developed on an open-access IT
resource.

7. The corpus of texts is developed in
trilingual, bilingual, monolingual, corresponding to
the user's language. In this regard, the inner body of
the writer's text is being developed in the Kazakh
language.

8. The corpus of texts, depending on the
direction of the search, differs in searching by lines
with the author, keyword, title of the work, word,
appendices, root, etc. The inner body of the writer's
text is developed by three search engines (the author,
the keyword, the title of the work).

The writer's text fund has been developed in
accordance with the “corpus manager” format. A
case manager is a software device designed to pro-
vide a text resource with a specialized search en-
gine. Its function is to search for data in the corpus,
output results to the user, and provide statistical in-
formation (Yatskevich, 2009:18).

To quickly search for a work of art selected by
the reader, content was prepared for both systems
so that the search through the author or the search
by the title of the work of art would be performed
in parallel.

A chronological, periodic approach to the col-
lection of works of fiction is applied to the collection
of linguistic material necessary for the corpus base
of texts of the writer's language.

1. Kazakh literary text of the XIX century
(words of edification by Abay);

2. Kazakh literary text of the twentieth century

3. The artistic text of the XXI century.

In this sequence, the language materials
necessary for the corpus database of the “Texts of
the writer's language” were sorted.
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Material and methods

In the formation of the base of the writer's texts,
first of all, the inductive and deductive method was
used. First of all, popular works of classical writ-
ers were collected. In the work on sorting them into
thematic groups, the method of schematization was
used. Also, the method of algorithmization was used
in the selection of 100 Kazakh novels based on their
ideological composition and chronological content.
To be more specific:

First, the digitization method was used. Col-
lected electronic version of literary texts. Each
text was encoded in Latin letters and arranged in a
certain order in a digitized system. The benefit of
the digitization system is that it is preserved for-
ever and is used at any time in the online network,
on electronic resources. For example, the volume
of more than 1,000 books in the database of the
writer's texts, which contains 15 million words, is
700,000 Pages, is stored only in the size of one hard
disk. It also doesn't get dusty and yellowed like a
book. And most importantly, you can effectively
use digitized text anywhere at any time. According
to the research of E. V. Baranova: “In fact, digital
humanities is a natural extension of the traditional
field of humanities: These are digital methods that
humanitarians use in their scientific activities, such
as “3D modeling, computerized content analysis,
databases, geoinformation systems” (Baranova,
2020: 46).

Secondly, the method of the EXMARaLDA
software package was used. EXMARaLDA Cor-
pus-Manager (Co-Ma) computer programs de-
signed for special analysis processes. These types
of programs are used for complex grammatical
models. The work with the corps is carried out
using special software tools — concordancers (a
simpler type of programs) and corps managers,
which provide various opportunities to obtain the
necessary information from the corps (MacEnery,
2012:8). This method was used to insert the fin-
ished text into the corpus base, and it was used to
easily insert an annotation meta-markup into each
word application in the text. Thirdly, the corpus
manager method was used. The corpus manager is
a special search engine that uses software tools to
search for data in the corpus, obtain statistical in-
formation and provide results to the user in a con-
venient form. The results of this procedure are pre-
sented as horizontal lines with a search word in the
middle. This process is called KWIC (Key Word In
Context) (Meyer, 2004: 12).
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Fourth, the automation method was used. One
of the functions of the automation method is the de-
velopment of meta-markup. Linguistic markup is
used to assign a code (tag) to a word, which denotes
a set of grammatical features describing the word.
Markup is conventionally divided into linguistic
and externally linguistic markup. External linguistic
ones include: — markup reflecting the peculiarities of
text formatting (headings, paragraphs, indents, and
so on); — markup related to information about the
author and the text. The author may have his name,
age, gender, years of life and others specified, and
the text indicates the title, language, year and place
of publication, and so on. Such information allows
for a detailed search in the enclosures and provides
tools to facilitate the identification of a particular
document (Amieva, 2015: 252). New stylistic meth-
ods of Kazakh prose are shown in the article by Sh.
Ismailova (Ismailova, 2023: 158).

Literature review

Before developing the corpus of texts of the
writer's language, the world experience was stud-
ied. The resource “Corpus of Narrative Prose of
the XIX century”, developed by the Russian Digi-
tal Research Laboratory (http://corpora.pushdom.
ru/), is 500 works of fiction prose. The artistic text
of the Russian classic writers of the XIX century is
presented. This IT resource provides an opportunity
to search and create concordances using a corpus of
literary texts. The case is set to a continuous filling
and improvement mode. But the meta-designation is
not given. The resource “Children's Corpus”, con-
sisting of 1726 texts (A corpus of Russian prose for
children and youth of the XX-XXI centuries) (http://
pushkinskijdom.ru/), created for the purpose of on-
line reading of a work of art. The meta description
for the texts of the “Children's Corps” has not been
compiled. As we have noticed, in world practice
there was no meta-meaningful sample for the corpus
of the writer's language text. Therefore, the “Meta-
significant requirements and rules” developed based
on the experience of the “National Corpus of the Ka-
zakh language” were taken as a basis for the writer's
text corpus. However, to determine the specifics of
the text of the writer's language, research was con-
ducted on the genre of prose.

In the Poetry Corpus (opened in 2006) (see 1)
there are standard search types and non-standard
search types — you can select texts not only accord-
ing to the usual semantic and morphological mark-
up, but also by genre, by meter, by stop, by clause,
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by stanza type, by rhyme type, and also for all the
listed parameters. Poetic dramatic works have not
yet been included in the corpus. It should be noted
that the National Corpus is accompanied by a list
and interpretation of the main poetic terms (Surovt-
seva, 2018: 421).

It is included in the subcorp of search texts —
also in the corpus of biographical texts. “The corpus
of biographical texts”. The corpus was compiled to
solve the problem of automatically searching for
fragments containing biographical information in a
natural language text (Glazkova, 2018: 224).

Another type of search text database — Russian
General Internet Corpus (RGIC) is a searchable
electronic online corpus of Russian texts from the
Internet (webcorpora.ru). It was opened in 2013.
The corpus includes text materials from the blogo-
sphere, social networks, major news resources and
literary magazines. The project has the status of
an educational and scientific one, and many tasks
of computational linguistics are solved by indepen-
dent researchers and scientific groups based on the
material obtained by the RGIC. While other corpus
projects focus on fiction and edited texts, the Gen-
eral Internet Corpus provides Russian linguists with
a timely opportunity to learn the language as it is,
with all regional and slang features. The corpus
makes it possible to carry out: Linguistic research of
a wide range: dialectological research, the study of
word distribution, the study of the language of so-
cial networks, the study of the influence of gender,
age and other factors on language, the frequency of
words, stable expressions and various constructions,
stylistic features of texts from different segments of
the Internet, and so on; Analysis of social networks;
Machine learning based on the corpus, improvement
of automatic markup algorithms (Piperski, 2013:
123).

The types of markup outside the corpus of texts
and ways to develop it were also studied. In the
world of corpus linguistics, the types of markup are
divided into:

— morphological,

— semantic,

—  syntactic,

— anaphoric,

— prosodic

— annotation.

Among them, semantic and annotation markup
was used in the creation of the corpus of the writer's
text. Therefore, we have given priority to the study
of these named markings.

Semantic markup. Although there is no single
semantic theory for semantics, semantic tags most
often denote the semantic categories to which a given
word or phrase belongs, and narrower subcategories
specifying its meaning (Chesnokova, 2021: 6).

Results and Discussion

The volume and genre types of language material
collected on the corpus base of the “Texts of the
writer's language” were diverse. In this regard, in
accordance with the practice of developing a corpus
of texts, works of art were selected by volume by
sorting and storing depending on the volume of the
text. Among the materials collected on the corpus
base of the “Texts of the writer's language”:

— novel — 83;

— novella— 396;

—  story — 887,

—  play—21.

A total of 1,387 texts have been systematized.

The language materials collected in the corpus
database of the “Texts of the writer's language”
are collected in various formats (pdf, jpg, word).
The texts are inserted into the corpus with the
word version. Therefore, in the work on trans-
lating (converting) the collected texts into word
format in various versions, the following activi-
ties were used https://pdf.io/r, website https://
www.freepdfconvert.com/. All texts collected in
the corpus database of the writer's texts were pro-
cessed in the word version. In the process of edit-
ing in Word format, manual correction work was
performed. Editing work was also performed in
accordance with the Word size.

To systematize the work on collecting text in
the corpus database of the “Texts of the writer's lan-
guage”, such a table was compiled.

Table 1 — Table of text collection in the Corpus database “Texts of the writer's language”

Ne The full name of the writer Title of the work The genre form of the work Lexicon
1 |KALIKHAN ISKAK It was late autumn novella 39 11 097
2 The meaning of the ambush novella 71 23276
3 Fraction story 5 1379
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4 | AKIM TARAZI Blue House on a quiet street comedy 46 12 425
5 Good man tragedy 39 9 899
6 Lucky guy drama 44 12 180
7 Liner tragicomedy 42 11 431
8 Chandelier farce-tragedy 38 8 653

The corpus database of the “Texts of the Writ-
er's Language” contains texts of works of fiction by
100 writers. In 2023, 1,387 texts were collected in
the corpus database of “Texts of the writer's lan-
guage” in the word version. The number of phrases
of the writer's language texts is 8 million. Out of 8
million phrases, preparatory work was carried out
for the linguistic designation of phrases (metaphor,
comparison, epithet, phraseology, proverbs and say-
ings).

Development of the corpus of texts of the writ-
er's language. After the accumulation of literary
works by writers, the structural system of includ-
ing authors in the composition of the writing team
was determined. The interface for text input of the
writer's language has been developed. One section
of the national corpus of the Kazakh language — an
example of the interface on the home page of the
text internal corpus of the writer's text language was
presented.

The artwork of each writer in the inner corpus of
the writer's text language has been adjusted accord-

ing to the online reading system. That is, the second
part of the interface of the inner case was branched
into genres of fiction:
The epic novel
The novel
The novella
The story
A short story
A fairy tale
The novel
The fable
The essay
0. Essays

One of the important issues identified in the
inner body of the writer's language text is the style
of the artwork. The style of artistic works is, of
course, an artistic and literary style. Their internal
style is defined: artistic and journalistic, artistic
and historical. These internal styles have been
incorporated into the meta-markup system. This is
due to the fact that one of the main symbols defining
the specifics of a writer is his inner style.

e AU

 S————————————

[ 1 [ h ] -
author litones epithet
] - - r.—"

hook metaphor phrascology
- ] i £
Feoe. genre aphorism
S
dunlog shart sLOTy, hestse ller
i . thnller, melsdrama,
trilogy, eplc
=== story, novel

Figure 1 — The second part of the interface of the internal corpus of the writer's language text
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This interface provides information that defines
who we call a writer, what is the difference between
a writer and a poet.

A writer is the author of a work of fiction, that
is, a text work. Usually the genres of writers are
prose and drama. These include the authors of prose
speech. Because prose speech (prose) is a large field
of fiction. It differs from poetic poetry in that the
rhythm of the word is free in it, corresponds to the
norm of speech in literature, and any known criteria
are not observed as in a poem.

In a work of fiction written in prose speech, a
way of presenting the phenomena of life, various
events is highlighted (Kazakh literature. Encyclope-
dic Reference, 2010: 89).

Prose is a literary genre, a work of fiction writ-
ten in prose speech (short story, novella, novel). In
prose, the phenomena of life and human charac-
teristics are widely covered and comprehensively
described (Kabdolov, 1992: 25). Since prose is an
artistic text describing the life of society, the theme
of the work was indicated in the inner body of the
writer's text, taking into account the choice of the
reader's interests. That is, the themes of the work:

—  love;

—  war;

— away out of stress;

— the real life of the Soviet era;

— the famine period;

— the fate of Alash citizens;

— the relationship of mother-in-law and
daughter-in-law;

— father-son relationship;

— the attitude of colleagues in the service;

— parenting;

— labor education;

—  sports theme;

— the theme of art;

— the theme of death;

—  childhood;

— youth;

— mother theme;

— social inequality;

— national liberation uprising;

—  colonial theme;

— nostalgia for relatives;

— the theme of the native land, the fatherland;

— the topic of personal knowledge, political
personalities;

— half a century of public life;

— the reconstruction period;

— the topic of virgin land development;

— the topic of production and industry;

—  the communist period, etc.

These topics are grouped into a macro system.
The meta-markups of the works illustrating new
trends in Kazakh prose showed originality. For ex-
ample: a grotesque story (T. Shapai's story “The Mis-
tress of the House”), a social satire (K. Abulkhair's
story “Paper City”). Thus, after the main features
characteristic of the writer and the work of art were
identified, an example of meta-markup was com-
piled.

Table 2 — A sample of the meta-markup of the internal corpus of the writer's language text

Meta markup of a writer’s text subcorpus

book

author

writer’s autobiography

summary of the book

genre

short story, bestseller, thriller, melodrama, story, novel

chronotope

style

lexicon

year, issue, publisher

Before moving on to meta-tagging, the his-
tory of studying Kazakh prose was revealed. Ac-
cording to A. Baitursynov's research: “One of
the talented words of “literary works” is a great
story (novel); a long word (novella); and a story;

a cheerful word; a fable; small stories” (Baitursy-
nuly, 2005: 73).

If we talk about the fact that prose works origi-
nate in Turkic literature, then their further develop-
ment covers the period of the XIII-XV centuries.
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Along with the emergence of such concepts as ora-
tory, correct speech, the genre of prose has become
more active. This is due to the fact that one of the
main tasks of prose is to reveal the affected topic
with the help of an artistic image (adebiportal.kz).
The writers standing at the forefront of Kazakh
prose include Ibrai Altynsarin, Abai Kunanbaev-
ich, Mirzhakip Dulatov, Beimbet Mailin, Alikhan
Bokeikhanov and many other major figures of Ka-
zakh literature. The electronic version of fiction and
drama by writers is fully assembled. A meta tag is
made for each work. The works of these writers were
borrowed specifically for the interface of the liter-
ary text of the twentieth century. Because this period

was given in order to determine whether the Kazakh
prose channel is the first developed, expanded one.
Also included in the first interface were the stories of
Ibray Altynsarin, who began prose works in an edu-
cational and didactic style. In the m-eta-markup of
the first Kazakh novel, “The Unfortunate Zhamal” by
Mirzhakyp Dulatov, it is noted that the work is also
the first novel where the theme of female inequality in
fiction was first described, and this novel is the begin-
ning of the formation of Kazakh writers.

After determining the basic principles inherent
in the Kazakh literary text, work was carried out on
the meta-marking of the inner body of the text of the
writer's language.

Table 3 — Development of meta-markup of the internal corpus of the writer's language text

META-MARKING OF THE TEXT OF THE WRITER'S LANGUAGE

Title of the work The Red Arrow
The author of the work Sherkhan Murtaza
Author's gender Male

Biography, photo of the writer

Year of birth-death, place of birth, position, award for one famous work.

For example:

(1932 —2018), was born in the Dzhambul region, Zhualy district, the village of
Mynbulak. Public figure, Honored Worker of Culture of the Republic of Kazakhstan
(1984), People's Writer of Kazakhstan (1992). In 1978, he received the State Prize of the
Kazakh SSR for the novel “Black Coral”.

The main works of the writer

The novellas “The Found Sea” (1963), “The Son of an Unknown Soldier” (1969), “The
Oath of Akhmetzhan” (1973), “The Unarmed Front”(1977), short stories “A Woman

of 41 years” (1972), “Boarding School bread” (1974), novels “Black Coral” (1977),
“The Red Arrow” from five books, “The Moon and Aisha” (1999), “There is always
something missing in life” (2008), the plays “Letter to Stalin”, “Letter of Five”, “Who
did not get into the reins” (“hero Bauyrzhan™), “mother Domalak”

The theme of the work

Human soul, love, war, theme of production, labor, national value, personification,
historical-revolutionary, socio-historical event (optional, not all)

The epigraph of the work

The Red Arrow of the Epoch
Monument to Turar Ryskulov
Sh. Murtaza

A brief announcement of the work

The novel “Red Arrow” is one of the works written on a historical basis, an artistic
memoir based on the life of Turar Ryskulov.

The first publication of the work

1980

The genre of the work

prose, drama

The genre form of the work

novel, memoir

The style of the work

Artistic and literary style

Chronotope of the work

The events of 1917-30.

Publisher, type of work

Dilogy, trilogy, tetralogy, two-volume, multi-volume.
Academic, scientific, public, etc.

A quote about the writer

In the new novel, Sherkhan grew up and became richer in terms of artistic speech. From
words, pictures of nature, author's narrative colors corresponding to the character of the
characters themselves, we learn such a culture of language as spaciousness, the sharpness
of modern prose.

Takhaoui Akhtanov
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The writer's Parables A society without dreams is a society without hope

Democracy is not permissiveness,
Freedom is not haphazardness.

Sh. Murtaza

Sh. Murtaza

The artistic language of the work (Metaphors, comparisons, phraseological units, proverbs and sayings)
To express submission to God (phraseology)
If the camel is shaken by the wind, look for a goat in the sky (proverb)

Number of phrases 45004

The source of the work The red arrow. — Almaty, Publishing House “Writer”. 1980. — 256 pages.

The number of pages of the source of | 151 pages
the work

Graphics of the source of the work Cyrillic alphabet

Circulation 2000

The age of the audience Teenagers, adults
The internal corpus The writer's text
The source of the text Literary Portal

https://adebiportal kz/kz

The author who entered the work into | Amirbekova A.
the corpus, the time of entry into the 13/11/2023
corpus

The database of texts included in the internal
corpus of the text of the writers of the national
corpus of the Kazakh language consists of:

Kazakh literary text of the XIX century. 45
words of edification by Abay Kunanbayev.

Kazakh literary text of the XX century.
Mukhtar Auezov's epic novel “The Path of Abai”,
the unfinished novel “Prosperity”, the novella “The
Story of Karash-Karash”, the story “The Harsh Cen-
tury”, the novel by Sabit Mukanov “My Schools”, the
novella “Baluan Sholak”, the novel “Syrdarya”, the
play “Shokan Ualikhanov” and the novels “Bright
Stars”, “Leaked star”, “Sulushash”, “Syrdarya”,
“Listen, native wealth”, “Pure love”, “Years of
growing up”, “School of Life”, “Botagoz”. The no-
vella of Saken Seifullin “Diggers”, the novel “The
Thorny Path”. Mirzhakyp Dulatov's novel “The
Unfortunate Jamal”. Magzhan Zhumabayev's nov-
el “The Sin of Sholpan”. Shakarim Kudaiberdiev's
novel “Adil-Maria”. Sultanmakhmut Toraighyrov's
novel “Beautiful Kamar”. Stories by Ibray Altynsa-
rin “Abylai”, “There are many intelligent animals
among them, but there is no complete mind like a hu-
man”, “The tale of the smart rich”, “Stupid friend”,
“Golden Seeds”. Collection of short stories and
fables by Spandiyar Kobeyev “Two plows”, novel
“Bride Price”, collection of short stories and fables
“Bird's Nest”, novel “A dream come true”. The no-
vella of Zhusupbek Aimautov “Kunikey Wine”, the
novel “Akbilek”, the novella “Kartkozha”, the story
“Ghost”, the story “The Tragedy near Zhanabai”, the
story “Tumarbai and his wife”, the story “The Saint

predicting the blizzard”, the story “The Gardener
and the boy”, the story “The Black Witch”, the story
“The report of the Jew”, the story “On the road”,
the story “The Singer”, the story “A giant dream”,
the story “there were times, a pike in a pine head”,
the story “Radio broadcasts”, the story “What is it
if it doesn't change?”, the story “Leaves”, the story
“Suitable pictures”, the story “Entered a new life”,
the story “Nauryz in the steppe”, the story “When
the train passed through the Urals”, the story “Blue
Bull”, the story “What made Tinikey think”, the sto-
ry “Nagima”, the story “Shepherd Tastamakh”, the
story :How to eradicate illiteracy”, the story “Sop-
sop”, the story “Stubborn Suley”, the story “Red
Yurt”, the story “The Red Lady”, the story “Sokol-
nik”, the story “Oh, it's a matchmaker!”, the story
“The Dragon”, the story “Nomadic Kuzhebai”, the
story “Excited guy”. Stories by Beimbet Mailin
“Black Bucket”, “Ulbosyn”, “The head of the dis-
pute is the blue cow of Dayrabai”, “Moonish of
Arystanbai”, “In the collective farm barn”, “House
of the Red Army”, “The Story of Amirzhan”, the
novellas “Fifteen houses”, “Good fellow”, “Dur-
ing threshing”, the novels “Azamat Azamatych”,
“The Sign of Shuga”, “Raushan the Communist”,
the novellas “Monstrous militants”, “Clippings”,
“Front”, “When bypassing giants”, “Myrkymbai”.
The novellas of Gabiden Mustafin “Fallen Rock”,
“Revenge”, “Problems from the language”, “Proof”,
“Prisone”, “The Man who did not laugh”, “Cara-
van”, “Millionaire”, novels “Karaganda”, “After
the Storm”, “Lookouts”. Novels by Gabit Musrepov
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“Ulpan”, “Kazakh soldier”, “The Awakened Land”,
short stories “Autobiographical story”, “In a stormy
night”, “Piglet”, “Kusen”. The novels of Zein
Shashkin “Temirkazyk”, “Breath of Life”, “Akbo-
ta”, the novels “Doctor Darkhanov”, “Vera”. Kham-
za Yesenzhanov's trilogy “White Zhaiyk”, the novel
“The Zhunusov Brothers”, the novel “Many years
later”, the stories “The Old Man Kazakh”, “When
fishing”, “Spouse”. Taken Alimkulov's novel “The
White Horse”, the story “According to Seitek”, the
story “The Crimson River”, the stories “In his na-
tive village”, the story and collection of short stories
“Kertolgau”, the novel “The Fate of horses”. Collec-
tion of short stories “Chronicle Sahara”. Collections
of short stories by Tolen Abdikov “The Unspoken
Truth”, the play “The Dead Bee”, “There were three
of us”. Takhaoui Akhtanov's novel “Fierce Days”,
the story “Steppe Mystery”, the novel “Buran”, the
dramas “Longing for love”, “Unexpected meeting”,
the story “The Lion's Share”, “Henpecked Hus-
band”.

The stories of Ilyas Yesenberlin “On the river-
bank”, “Yesil is boiling”, “A song about a man”.
Novels “Fight”, “Dangerous passage”, “Lovers”,
“Rage”, “Diamond Sword”, “Golden Bird”, “Com-
motion”, “Protect with your shadow”, trilogy “No-
mads”, trilogy “Golden Horde”, novels “Holiday
of Love”, “Distant Islands”, “The Joy of the Swan
Bird”. Novels by Abish Kekilbayuly “Noble”, “The
End of the legend”, “Urker”, “Twilight”, novellas
“Cloud”, “Kui”, “Jump horse”, “Abyss”, “Competi-
tion”, “The Story of the Queen of Rivers”, “Bird's
Wing”, “Jid bush”, “Far the house”. Novellas,
short stories by Oralkhan Bokeya “Where are you,
my foal”, the story “Icy Mountain”, a collection of
novels and short stories “Urker departs”, the novel
“Do not extinguish your hearth”, the story “Winter
is long on our side”, the story “I can't sleep”, a col-
lection of short stories. Mukhtar Magauin's short
story “In the Evening”, the novel “Rhythm of Ko-
byz”, the novel “Blue Mirage”, “Children of one
grandfather”, “Blue Mirage” (novels and short sto-
ries), historical novel-dilogy “Confusion”, the novel
“Shakan Sheri”, autobiographical novel “I”, collec-
tion of short stories “Massacre of ants”.

The literary text of the XXI century. Ayagul
Mantai's short stories “Tompak”, “When the Birds
Return”, “Curse”, “Blind Consciousness”, “Writer”,
“Grave Flower”. Nurgali Oraz's stories “The Path”,
“The children of Bakyrsh”, “Kazygurt adventures”,
“Those who came from the steppe to the city”,
“Beauty at altitude”, “Night solitude”, “Holy Lake”.
Askar Suleimenov's novellas “After Noon”, “Lost”,
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“Besatar”. Dramas “Horse and Rider”, “Kulager”,
“Revenge”, “Meeting with the writer”, “The Sev-
enth Chamber”, novels “Face to face with reality”,
“Revenge”.

Conclusion

Summing up, when creating a corpus of texts by
Kazakh writers of the XX -XXI centuries, the task
is to include in the database of texts the maximum
number of authors who wrote in the studied era,
which will make linguistic research conducted on it
more objective, since thereby not only the leading
writers of the studied era are involved in the orbit
of research, but also many secondary authors in the
work in which all aspects of social and cultural life
are represented to the fullest extent possible. The
idea of systematic literature, in particular, the idea
of a “literary and artistic system” that includes all
literary and artistic products of a particular histori-
cal epoch.

The peculiarity of the created corpus is the genre
of the story:

— A genre of rapid response that responds to
the demands and challenges of the era and even
sometimes anticipates them;

— Belonging to small forms of prose allows
you to involve a large number of prose writers and
their works into the orbit of research;

— Acute reaction to modernity — characteristic
features of reality, features of the language of
contemporaries;

—  The richness and huge variety of individual
style systems.

Tasks of the first stage of the corpus creation:

— formation of a representative list of authors
and their works;

— cataloging of stories written and published
during the period under study;

— search for electronic versions of texts;

— digitization of stories for which there are no
electronic versions;

— proofreading of electronic versions of texts;

— meta tagging of short story texts;

— segmentation of texts into structural parts
(sections, paragraphs, sentences);

— isolation of the author's text (narrative),
characters' speech and author's remarks;

— linguistic annotation of texts.

Thus, the internal corpus of the text of the
Kazakh literary language is assigned to each work.
Therefore, the first designation in the table is the title
of the work. The next sign is the author of the work.
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Further designations are a complete introduction
to the author of the abstract. The author's gender
is given in order to determine the gender census.
The main requirement was the introduction of a
gender sign according to the rules of meta-marking
of the national corpus of the Kazakh language. The
procedure for transmitting information about the
writer's life is defined. First, the years of birth, death,
and locality. Secondly, the position, and thirdly,
the awards for the best work. This information is
recognized as the main features defining the image
of the writer. Also, the main works of the writer were
put as one sign. Because, interest is expected, if the
reader wants to get acquainted with other works of
the writer, he should be easily found. The following
signs introduce the work of art. First, the theme of
the work was set. If you like the theme of the work,
then interest will grow through the following signs.
The epigraph and brief abstract of the work required
a brief and clear description (4-5 sentences) so that
it would be understandable to the reader. This is
followed by typographical information. It includes
the first publication, circulation, edition, and source
of the work. The following signs are artistic and

stylistic signs of the work. These include genre,
genre form, style of the work, artistic language and
parables of the writer, and the number of words.
The next feature was based on social interests. The
indication of the age of the audience, depending on
the age of the reader, contributes to the definition of
children's literature, statistics of adult literature.
The corpus and database of writers' texts being
developed will allow conducting research on the
language and style of works of art, depending on a
number of parameters — the social origin of the au-
thors, their education, type of activity, the age of the
writer at the time of writing a particular work.
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